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Pokład na polu
Jezus wučeše:  

Njebjeske kralestwo runa so pokładej, 
schowanemu na polu, kotryž čłowjek 

namaka a schowa; a woteńdźe 
z wjesełosću, a předa wšitko, štož 

měješe, a kupi sej tute polo.
Matej 13,44

Wšelacy ludźo maja wjeselo na tym, 
zo pytaja pokłady. Kupja sej meta-
lowy detektor a chodźa z nim po po-
lach a lě sach. Hdyž je něhdźe metal 
w zemi, za hwizda aparat. Nětko dyr-
bja z łopaću ryć a snadź něšto na-
makaja: stary dźěl ratarskeje mašiny, 
mały šrub abo ně kaj ki pjenježk. Dru-
hdy maja pytarjo zbožo, kaž ći, kotřiž 
su wokoło Bukec kanonowe kule z ča-
sa Stareho Frycy namakali. Tola hi šće 
lěpje wutrjechił bě tón, kotryž we fe-
bruaru 2005 ze swojim detekto rom 
po Chortničanskich polach dźě še 
a ně kotre kruchi slěbra namaka. 
Spěš nje spózna, zo su to srjedźowě-
kowske pje njezy. Krajny zarjad za ar-
cheologiju wur y na to stotki kuskow 
slěbra ze ze mje, ko trež hromadźe ni-
male jedyn kilo waža chu. Wulki dźěl 
pokłada běchu pjenjezy ze wšelakich 
krajow Europy a Aziskeje. Před tysac 
lětami bě něchtó swoje za mó ženje 
zahrjebał, tola njebě móžnosće měł, 
sej zaso po nje dóńć. Wjeselił je so 
tón, kiž bě pokład po tysac lětach za-
so namakał. 

Namakać pokład a być přez nóc bohaty 
– kajki rjany to són! Sonimy tež my wo tym, 
bohaći być? Što mamy my za dro hotne? 
Serbske přisłowo praji: „Zbo že njebydli 
w bohatej křini, ale w bohatej duši.“ 

Takle widźeše to tež Jezus. Wón přiru-
nowaše njebjeske kralestwo z pokładom, 
kiž je schowany w zemi. Jedyn čłowjek na-
maka při swojim dźěle na cuzym polu po-

kład. Zo by sej jón přiswojił, předa wšitko, 
štož měješe, a kupi sej polo. Nětko słušeše 
pokład jemu, tak zo móžeše jón woměrje 
wuryć. 

Jezusej njeńdźeše wo slěbro a złoto. 
„Nje nahromadźće sej pokładow na zemi, 
hdźež mole a zerzawc je skaža a hdźež 
paduši so załamaja a kradnu. Nahromadź-
će pak sebi pokłady w njebjesach, hdźež 

ani mole ani zerzawc je njeskaža a hdźež 
paduši so njezałamaja ani njekradnu.“ 
(Matej 6,19–20) 

Jezus rěči wo pokładźe, tola jemu njeń-
dźe wo slěbro a złoto. Čłowjesku žadosć 
za bohatstwom a za pjenjezami widźeše 
wón kritisce. „Hdźež je twój pokład, tam je 
tež twoja wutroba.“ Dyrbi to być pokład, 
za kotryž so wupłaći wšitko předać. To je 

Bože kralestwo. Bóh ma być kral nad wu-
trobami ludźi, zo bychu spóznali jeho hnadu, 
jeho wodawanje a jeho dobre wjedźe nje. 
Tam, hdźež wón knježi, płaća jeho słowa 
a jeho kaznje. Tak chce Bóh měr do našich 
njeměrnych dušow a wutrobow přinjesć. 
Boži měr pak njeje wobmjezowany na na-
še nutřkowne žiwjenje. Tež w swěće, w swój-
bach a domach, w šuli a w powołanju, w su-

sodstwje a po cyłym kraju ma wón 
skutkować. Bože kralestwo so skónči 
w Božej wěčnosći, w jeho kraju wěč-
ne ho měra. Za tutón pokład wupłaći 
so zasadźenje cyłeho žiwjenja. Tón, 
kiž bě na polu worał, předa wšitko, 
štož měje še, a kupi sej polo z pokła-
dom – Bože kralestwo.

Kak namakamy tutón pokład? 
W sta  rych časach mějachu Serbja 
rjanu knižku, kotraž rěkaše „Złoty 
šacka šćik“. Napisał bě ju Karl Heinrich 
Bogatzky, a do serbšćiny běštaj ju 
přeło žiłoj Rakečanski farar Leska a Ko-
tečan ski farar Kilian. W tutej kniž ce na-
makaja so na kóždy dźeń bibliske hro-
no, krótke wukładowanje, modlitwa 
a kěr luš. „Šackašćik“ běše mjez Ser ba-
mi wjele wužiwany a jara česćowany. 
Wěmy, zo bě w Malešecach před 150 
lětami bur Sykora swoju wšědnu rańšu 
nutrnosć z tutej knihu swjećił. Wona 
bě jemu tón kašćik, w kotrymž so po-
kład Božeho kralestwa chowa. A tak 
tež je. Bože słowo, modlitwa, kěrluš, 
sakrament – to su Bože pokłady, přez 
kotrež přińdźe Bože kralestwo k nam. 

Dźensa so „Šackašćik“ hižo njewu žiwa. 
Na jeho městno su stupili Ochranow ske 
hesła abo podobne knihi. Ale wostanje 
při tym, zo stej Bože słowo a sakrament tón 
pokład, kotryž je schowany před swě tom, 
kotryž pak wobohaći teho, kiž swoju wu-
trobu wotewri, dokelž namaka přez ewan-
gelij měr w duši, měr w domje a měr 
we wěč nosći.                             Jan Malink

„Bogackeho šackašćik“ – něhdy wjele čitana kniha 

w Serbach                                                                     Repro: SKA
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Serbski swjedźeń 
we Wuježku

Serbske ewangelske towarstwo přeprošuje 
sobotu, 7. septembra, na swoje swójbne 
pu ćo wanje do Wuježka pod Čornobohom. 
Zetkamy so w 13.00 hodź. pola Krygarjec 
(čisło 31A) we Wuježku abo w 13.15 hodź. 
na parkowanišću mjez Splóskom a Schön-
bergom a pućujemy wottam přez Hromad-
nik a Čertowe wokno na Čornobóh a dale 
do Wuježka. W 17.00 hodź. přizamknje so 
nutrnosć ze sup. Malinkom na Pawlikec/
Dejkec statoku. Po tym wustupitej chór Łu-
žy ca a dźěći dźwadłoweje skupiny „Bratrow-
stwa“. Štóž chce něšto za bifej přinošować 
abo dwór sobu přihotować, njech so prošu 
přizjewi (tel. 035939 80502 abo mejlku 
na mato.krygar@web.de). Štóž trjeba 
transport, njech so prošu tež přizjewi. 
W 16.30 hodź. wotjědźe bus we Wuježku 
pola Wósporka, mjez druhim přez Nje-
chorń, Rodecy, Koporcy a Bukecy do Wu-
jež ka pod Čornobohom.

Krygarjec swójba

Běše něhdy pastyr, 
kotryž měješe sto wow-
 cow. Jako so ze swo-
jim stadłom na dom-
puć poda, pyt nje, zo 
jemu jedna wowca fa-
luje. Wo staji 99 wow-

cow samych, zo by za zhubjenej wowcu 
pytał. Dyrbješe dołho za njej pytać. Hla da-

še za kerkami, za ka mjenjemi, w prózdnjeń-
cach – a skónčnje ju namaka. Połoži sej ju 
skedźbnje na ra mje ni a njese še ju k swo-
jim 99 wowcam, kotrež sćerpnje na njeho 
čakachu. Dokelž so tak na tym radowaše, 
zo bě zhubjenu wowcu nama kał, přeprosy 
swojich přeće low a susodow k se bi, zo by 
so zhro madnje z nimi nad zaso namaka-
nej wow cu wje selił.         Po Lukašu 15,4–6

Wo zhubjenej wowcy

Lube dźěći, Bóh nas lubuje, je nam dobry pastyr, kotryž nas na wšitkich na šich pu-
ćach přewodźa. Sym wam labyrint narysowała, po kotrymž ma pastyr hić, zo by 
za zhubjenej wowcu pytał. Namakaće prawy puć?    Tekst a rys.: Janina Krygarjowa

Serbski bus
Za lětuši wulět njedźelu, 22. septembra, 
do Delnjeje Łužicy su hišće městna swo-
bodne. Wotjědźemy rano we 8.00 hodź. 
w Budyšinje pola Flackec awtoweho domu 
a pozastanjemy wokoło 9.00 hodź. při ho-
sćencu w Slepom, tak zo su Serbja ze Sle-
pjanskeje wosady wutrobnje přeprošeni 
sobu jěć. 

Přizjewjenja přiwozmje Měrćin Wirth 
(tel. 03591 605371 abo 03591 497226).   

Handrij Wirth

Wo wójnskich wosudach
Přez lětdźesatkaj je Beno Budar jězdźił 
k serbskim staršim žónskim, zo bychu je-
mu powědali swoje dopomnjenki na po-
slednje dny Druheje swětoweje wójny. 73 
z nich je w jeho nětko wušłej knize „Sym 
měła tajki strach“ zastupjenych. Lochko 
jim njebě, wo swojich wosudach rěčeć, 
husto bě dopomnjenje jara bolostne. Zdo-
bom pak bě wolóžace, su dźě žony zrědka 
hdy někomu wo swojich najhóršich doži-
wje njach rozprawjeli.

„Što sym ja wšo dožiwiła“, praji swědka 
časa w knize, „sym wjesoła, zo móžu to 
někom u powědać.“ A tak su tute dopom-
njenki kaž pózdni wukřik, swědčo wo hrózb-
nym času. Nowa kniha nawjazuje na wjele 
čita ne wudaće Bena Budarja „Tež ja mě-
jach zbožo“. Knize stej hromadźe słušacej 
dźě lej cyłka. We woběmaj wopisuja so 
na jima ce wašnje wokomiki njesměrneho 
stracha, ale tež zboža w časach wójny.

LND

Beno Budar, Sym měła tajki strach. Poslednje dny 
2. swětoweje wójny w Serbach, 240 s., wobrazy, 
kruta  wjazba, ISBN 978-3-7420-2238-7, 12,90 €
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W swójbnym wobsydstwje so wuchowała
Budyšanka Hanka Mikanowa wobsedźi bibliju,  

dopominacu na ratarsku wustajeńcu 1852 w Drježdźanach 

Runje tajku bibliju, kaž bě ju tehdy Korla 
Krawc dóstał, wobsedźi tež Hanka Mika-
nowa, bywša znata serbska dźiwadźelnica 
a nětko wuměnkarka w Budyšinje. Tež jeje 
eksemplar je do bruneje kože wjazany 
a jara derje zdźeržany. Na prědnjej wo bal ce 
je w złotym pismje do kože zaćišćane: „An-
denken an den 26. Mai 1852.“ Na prědnjej 
nutřkownej stronje namaka so rukopisne 
wěnowanje: „Maria Stosch in Drehsa 
empfing diese Bibel als Gnaden Geschenk 
Ihrer Majestät, der allverehrten Königin 
von Sachsen, bei Gelegenheit der Spinnschu-
len Ausstellung in Dresden am 26. May 
1852.“ 

Marja Stošec bě dźowka Droždźijskeho 
kowarja Jana Stoša (1810–1888). Wón bě 
w swojim času znata wosobina, wjesny 
sudnik w Droždźiju a cyrkwinski předsteji-
ćer w Hrodźišću. Słušeše k wodźacym wo-
sobinam lutherskeho hibanja, kotrež so 
srjedź 19. lětstotka w serbskich wosadach 

wuchodnje Budyšina šěrješe. W jeho domje 
wotměwachu so „štundy“, prawidłowne 
zet kanja pobožnych ludźi. Na jeho próco-
wanja, zadźěwać nałožowanju noweho 
serbskeho prawopisa w nabožnych knihach, 
wotmołwi Smoler w lěće 1868 ze swojim 
polemiskim spisom „Die Schmähschrift 
des Schmiedemeisters Stosch“. Němski 
slědźer Richard Andree spočatk 1870tych 
lět Jana Stoša w Droždźiju wopyta a wo tym 
w swojej knize „Wendische Wanderstu-
dien“ rozprawješe. 

Jan Stoš měješe ze swojej prěnjej man-
dźelskej Hanu Christianu rodź. Israelec 
z Bu kec šěsć dźěći, z kotrychž pak jenož 
jeničke wotrosće, dźowka Marja, rodźena 
w lěće 1841. Jako 11lětna šulerka wona 
1852 łužisku přadownju na Drježdźanskej 
wustajeńcy sobu wuhotowaše. 1861 wuda 
so wona na serbskeho kowarskeho Heinri-
cha Urbana, kotryž po swojim přichodnym 
nanje Janu Stošu Droždźijsku kowarnju pře-

Hanka Mikanowa z bibliju, kotruž bě jeje 

prawowka Marja Stošec 1852 wot sakskeje 

kralowny w Drježdźanach darjenu dóstała 

Rukopisne wěnowanje ze 26. meje 1852 Ma-

ri Stošec z Droždźija na nutřkownej stronje 

serbskeje biblije z lěta 1849   Repro: archiw PB

Swójbje Urbanec a Strauchec před Urbanec (bywšim Stošec) domom w Droždźiju wokoło 

lěta 1915                                                                                                               Foće: priwatne, T. Malinkowa

wza. Jeju dźowka Hana Urbanec (1864–
1938) wuda so na z Čornjowa rodźeneho 
Handrija Straucha (Kerka) (1858–1942). 
Mandźelskaj wjedźeštaj w Droždźiju pje-
karnju, kotruž přewza po nimaj jeju syn 
Měrćin Strauch (1896–1965), nan Hanki 
Mikanoweje. W Stošec, Urbanec a Strau-
chec (Kerkec) swójbach so wědomje haje-
štej nabožnosć a narodnosć. Wone słuša-
chu k stołpam serbstwa we wuchodnym 
Budyskim kraju.

Biblija, kotruž bě Marja Stošec 1852 
w Drjež dźanach darjenu dóstała, so w swój-
bje chowaše a so wot generacije ke gene-
raciji dale dawaše. Nětčiša wobsedźerka 
Hanka Mikanowa rodź. Strauchec namrě 
ju po swojej ćeće Margareće, w Serbach 
znatej jako Strauchec Gretla (1893–1980), 
hibićiwej čłonku Sokoła a dalšich serbskich 
towarstwow. W swojim domje w Budyšinje 
chowa sej Hanka Mikanowa bibliju jako 
wosebitu dopomnjenku na bohate serbske 
stawizny swojeje swójby a wosebje na swo-
ju prawowku Marju Stošec z Droždźija. 

Trudla Malinkowa

W měrcowskim čisle Pomhaj Bóh bě so pi sało wo serbskej bibliji, kotraž bě so nje-
daw  no z Leverkusena wróćiła do Budyšina. Na jeje wobalce je w złotym pismje 
do ko že zaćišćany datum 26. meje 1852 a z ruko pisneho wěnowanja na jeje nutř-
kow nej stronje je wučitać, zo bě bibliju dóstał Korla Krawc z Droždźija jako dar 
sak skeje kralowny składnostnje ratarskeje wustajeńcy w Drježdźanach. We wobłu-
ku tuteje wu sta jeńcy běchu dźěći z Droždźija łužisku přa downju předstajili. W serb-
skich dra stach a spěwajo serbske spěwy pokazachu te hdy wšelake kročele při pře-
dźě łanju lena. Z tym zdobychu sej wjele sympatije pola wopytowarjow wustajeńcy, 
mjez kotrymiž bě tež sakska kralowska swójba. Jako wopomnjenski dar na tutón 
po dawk dósta kóžde z wobdźělenych Droždźijskich dźěći serbsku bibliju z wěno-
wanjom sakskeje kralowny.
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„Bogu k cesći a Serbam k wužytku“
Dolnołužyska źěłowa kupka Serbska namša swěśi 25 lět swójogo wobstaśa

Dnja 26. septembra 1988 jo se w Chóśebuzu załožyła cer-
kwina źěłowa kupka Serbska namša. Wóna spěchujo a pód-
pěrujo serbske žywjenje we dolnołužyskich wósadach. 
W zachadnych 25 lětach jo zarědowała bejnu licbu serbskich 

namšow w 30 jsach a městach Dolneje Łužyce. Dłujko njejo 
take źěło móžno było, zwětšego politiskich pśicynow dla. 
Kupka jo se załožyła pó prědnyma namšoma nowego lice nja 
w lětoma 1987 w Dešnje a 1988 w Janšojcach. 

Awtorka móžo se hyšći derje dopomnjeś, 
kak jo prědny raz była na serbskej namšy. 
Jo to było w lěśe 1988, zarědowanje jo 
wjel gin wósebne było a jo měło za nas wje-
liku atraktiwnosć. Naša Janšojska cerk wja 
jo była połna. Prjatkował jo faraŕ Herbert 
Nowak, a luźe su jogo wjelgin chwalili. 
Teksty kjarližow su měli w starych spiwar-
skich. Z tyma namšoma 1987 a 1988 jo 
był kóńc dłujkeje pśestawki wót 50 lět, 
w kótarejž jo w Dolnej Łužycy śěžko było 
za serbskich ewangelskich wěrjecych, swó-
ju nabóžninu w maminej rěcy woplěwaś. 

Kóńc serbskich Bóžych słužbow
Śichy cas mjelcanja serbskego prjatkowa-
nja jo se zachopił z wugnaśim fararja Bo-
gumiła Šwjele z Łužyce w lěśe 1941. Faraŕ 
Herbert Nowak jo rozpšawił w swójich 
knigłach „Móje pócynki a njepócynki“, kak 
by se luźe w 1930tych lětach w dolnołu žy-
skich wósadach hyšći wjaselili něcomu serb-

skemu we namšach. Cerkwinske a stat ne 
wušnosći pak su tomu zadorali, tek fararje 
su źiwnje na serbske procowanje glědali. 
Tak njejsu serbske fararje mógali tak pša-
wje statkowaś. 

Pó wójnje jo se situacija změniła – ale 
w lěśe 1945 jo se groniło: Za co dej to 
serb ske hyšći byś? A wušnosći njejsu my-
slenjeju serbskich namšow pśichylone byli, 
daniž cerkwinske daniž statne. Tak jo se 
fa raŕ Nowak w lětach 1948 až do 1978 za-
dermo procował wó fararstwo w serbskich 
wósadach. Wěste konflikty mjazy cerkwju 
a statom su teke rolu grali. Tak jo jaden 
abo drugi w ewangelskej cerkwi glědał 
na fararja Nowaka ako na „komunista“ 
a „Domowinarja“ – za wjele tencas to 
samske – a z tym ako na winika cerkwje. 
Chylku jo hyšći prjatkował stary faraŕ 
Wjeńc ko-Strobicański, ale pón jo za cas 
DDR kóńc był až na jadnotliwe wuwześa. 
Take wuwześa stej byłej swěźenja Domo-

winy w Depsku a Bórkowach w lětoma 
1952/53, źož jo se hyšći raz serbska Bóža 
słužba wótměła. 

Załoženje kupki w Chóśebuzu 
Tak jo serbske nabóžninske žywjenje dłuj-
ko „spało“, a toś jo se w běgu slědujucych 
lětźasetkow wjele zgubiło w serbskem 
cerkwinem žywjenju, wósebnje serbske ri-
tuale, rěcne formy liturgije a druge wěcy. 

Krotko do politiskego pśewrota, ako 
ewangelska cerkwja jo južo kšywo za wša-
ke opozicionalne kupki była, su se móžno-
sći za statkowanje w toś tej instituciji po-
wšyknje rozšyrili. Toś su někotare Dolnoser-
by góźbu wužywali a dnja 26. septembra 
1988 kupku Serbska namša w generalnej 
promštowni w Chóśebuzu załožyli. Prědne 
cłonki su byli Chóśebuski generalny promšt 
Reinhardt Richter, Brjazyński kantor Gerat 
Šołta (Scholz), Kórjeński faraŕ Helmut Hu-
pac, Dešanarka Christina Jahnojc a Wer-
ner Měškank z města. Toś ta kupka ma za-
měr, serbske wósadne žywjenje spě cho waś, 
pó motu „Bogu k cesći a Serbam k wužytku“. 
Z togo casa jo se nowa epocha zachopiła.

Pśepšosenje na serbsku namšu w Janšoj-

cach 8. maja 1988    

Na namšy w Žylowje 8. januara 1989 jo prjatkował faraŕ Herbert Nowak. 

Zgromadne spiwanje po serbskej namšy w Bórkowach 9. apryla 1989 jo nawjedował wu-

cabnik Měto Pernak z tencas Pódwjacornego Barlinja.                      Fota: W. Měškank/archiw PB

Christina Jahnojc 
głowna iniciatorka

Głowna iniciatorka kupki Serbska namša 
jo tencas była Christina Jahnojc (źinsa Klie-
mowa). Kak  jo  wóna na ideju pśišła? � 
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�  Wóna jo w Lipsku študěrowała a w tam-
njejšem internaśe dožywiła dobre serbske 
žywjenje a teke spóznała lětne Serbske 
ewangelske cerkwine dny w Górnej Łužycy. 
Tam jo wjele mócow a idealow srěbała a se 
pšašała: Dla cog njeby dejali měś namše 
w našej rědnej dolnoserbskej rěcy? 

Pśi pśewjeźenju teje ideje jo měła wjele 
pódpěry, na pśikład wót wujka Hermana 
Jahna z Dešna a Měta Pernaka z tencas 
Pódwjacornego Barlinja. Ale ideja njejo 
dosegała; faraŕ jo teke trěbny był. Ako jo 
se zeznała z fararjom Hupacom, kótaryž 
jo był absolwent Chóśebuskeje Serbskeje 
rozšyrjoneje wušeje šule, jo mógała jogo 
pśeznaniś, ako faraŕ na serbskich nam-
šach wustupowaś. 

To jo było pógóń za dalšnych, a luźe su 
pśišli. W někotarych jsach ga su luźe pśez 
statkowanje fararja Šwjele hyšći měli na-
rodne wědobnje, w drugich jsach pśez 
kantorow a drugich intelektualnych serb-
skich luźi. Pó namšach, na kafejpiśu, jo 
pśe cej nastała wutšobna zgromadnosć 
mjazy luźimi. 

Zadory a pódpěry
Faraŕ Dieter Schütt, pśisamem 20 lět cłonk 
kupki, se dopomina, až jo se pla njogo 
młogi kolega źiwał tomu, až wón statkujo 
na serbskich namšach. Někotare su jomu 
wumjatowali take póstupowanje, jaden 
ko lega jo jomu pśisamem puki póbitował, 
angažementa za to serbske dla! Ale to jo 
se změniło, serbske namše su akceptěro-
wa ne a kupka Serbska namša móžo źinsa 
do kuždeje wósady hyś. 

Chwalobnje dej se hyšći spomnjeś 
na źěło pjerwjejšnego generalnego prom-
šta Reinhardta Richtera, ako jo w lětach 
wót 1982 do 1993 statkował w Chóśebuzu 
– dla tog až wón jo wjele w dobrem duchu 
moderěrował. Wón jo był pókładnik w spě-
chowańskem towaristwje a wjele lět pśed-
sedaŕ kupki Serbska namša, a jo teke ako 
jaden tych rozsuźecych sobuźěłaśerjow 
sobu statkował na wuźěłanju serbskich 
spi warskich. 

Trěbne knigły se wudali
Wjele źěła jo pón lažało pśed kupku. Litur-
gija jo se musała napisaś, kjarliže wótpi-
saś, luźe se wabiś. Nejpjerwjej su se dłujko 
wužywali stare spiwarske z lěta 1915, 
za li turgiju mašinopisne łopjena. Naraźe-
nje z lěta 1989, liturgiju pórědnje śišćaś 
daś we łatyńskem a šwabachskem pismje, 
jo se akle dopołniło pó pśewrośe. Nowa 
litu rgija jo se prědny raz wužywała 
na jatšownej namšy 1991 w Picnju. 

Pó pśikłaźe z Górneje Łužyce jo se za-
łožił dolnoserbski nabóžny casopis „Pomo-
gaj Bog“. Z lěta 1989 ma dolnoserbski roz-
głos tek nabóžninske wusćełanja, z lěta 
1991 sem w zgromadnosći ze źěłoweju 
kupku, a to pšawidłownje. W samskem lě-
śe stej generalna promštownja Chóśebuz 
a Ludowe nakładnistwo Domowina wózja-

wiłej prjatkowanja fararja Herberta Nowa-
ka z lět 1985 do 1991. Pózdźej stej k tomu 
hyšći pśišłej wudaśe nowych spiwarskich 
a wózjawjenje serbskich perikopow z wu-
bra nymi bibliskimi tekstami Nowego testa-
menta. 

Pśipóznaśe cerkwineje wušnosći
Na synoźe Ewangelskeje cerkwje Barliń-
Bramborska w Barlinju w nalěśu 1989 jo 
se oficialnje pówitało załoženje kupki, a je-
je źěło jo se pśipóznało. Na 50. serbskej 
namšy dnja 25. februara 1996 jo se histo-
ri ske rozkłaźenje stało: Tencasny Chóśebu-

Głowna iniciatorka Christina Kliemowa roź. 

Jahnojc na namšy pśi góźbje 20lětnego ju-

bileja serbskich namšow w oktobrje 2007 

w Dešnje                      Fota: W. Měškank/archiw PB

Faraŕ Ingolf Kśenka na serbskej namšy 

w Mósće 16. oktobra 1988, krotko pó za ło-

ženju kupki Serbska namša

ski generalny promšt dr. Rolf Wischnath jo 
oficialnje Dolnoserbow pšosył wó wódaśe 
a jo woblutował kśiwdy napśeśiwo Serbam 
z boka cerkwje. To jo była prědna pšosba 
wó wódaśe cerkwinych wušnosćow w Dol-
nej Łužycy, na pśikład za zakazanje serb-
skeje rěcy na namšach.

Pśistajenje serbskego dušepastyrja
To pak njejo se ned na to wustatkowało, 
aby serbska wósada dostała pomoc pśi fi-
nancěrowanju źěla serbskego fararja. 
W lěśe 1993 jo se póžedanje na to stajiło, 
aby se take źěłowe městno zarědowało. 
To jo se wótpokazało. Ako slěd jo se w lěśe 
1994 Spěchowańske towaristwo za serb-
sku rěc w cerkwi z.t. załožyło, kótarež jo 
prjatkowarja Jura Frahnowa pśistajiło. 

Naslědnik Frahnowa jo wót lěta 2002 
Dešański faraŕ Hans-Christoph Schütt był, 
25 % swójogo dušepastyrskego źěła jo 
směł za to serbske wužywaś. Spěchowań-
ske towaristwo jo pak musało to financě-
rowaś. Pó njom jo faraŕ Ingolf Kśenka pśe-
wzeł serbske dušepastyrstwo. Dalšny kšac 
by połne fararske městno był, ale to źe nje-
buźo tak spěšnje dane.

Wót 1. januara 2012 jo faraŕ Ingolf 
Kśenka serbski dušepastyŕ, wón jo głowno-
amtski faraŕ w Baršću/Nosydłojcach, ro-
źony Janšowaŕ z familiarnymi kórjenjami 
w Drjenowje. Wón pak njejo jadnučki, 
ako  źinsajšny źeń wótměwa serbske namše. 
Mło gi raz prjatkuju teke fararja na wuměń-
ku Cyril Pjech z Barlinja a Dieter Schütt 
ze Žylowa abo faraŕ Helmut Hupac z Kó-
rjenja. 

Mysli do pśichoda
Źinsa słuša stakim cerkwine žywjenje za-
sej ako wuraz serbskeje identity w Dolnej 
Łužycy. Kak ale wuglěda pśichod? Powšyk-
nje wóteběra teke w serbskem wobłuku 
licba  namšarjow, lěcrownož mjenjej móc-
nje ako na nimskich namšach. Sotša Klie-
mowa wiźi nadawki za pśichod wósebnje 
na pólu źěła z młodostnymi a tek ze srjej-
ź neju generaciju. Źinsa se južo wukniki Dol-
noserbskego gymnaziuma wobźěliju na serb-
skich namšach, ale how musy se hyšći wě-
cej energije nałožowaś. 

Teke Ingolf Kśenka ma swóje myslenja 
k pśichodoju serbskego žywjenja. Ako pro-
blem jo wugódnośił distancu mjazy tym, 
což raz jo było w Dolnej Łužycy a což wje-
le hyšći ako ideal wiźe, a tym, což wón ma 
za realitu. Problematiske jo za jogo zda-
śim, až wiźi wjele luźi w procowanju za to 
serbske, teke za serbske namše, jano fasa-
du. Taku fasadu luźe zwětšego njekśě so-
bu twariś. Na drugem boce pak luźe lubu-
ju to swójske, to serbske. How by dejało se 
statkowaś a něco wugbaś, aby wšykne 
Serby se culi zapśěgnjone a to zacuwali 
ako swóje. To buźo śěžko, wón pśiwda. Ale 
Serby su južo druge śěžkosći pśewinuli. 

Prjatkowaŕ Juro Frahnow jo ze swójimi 

źiśimi spiwał na gódownej serbskej namšy 

lěta 1995 w Chóśebuzu.

Stefanie Krawcojc 
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„Nutyrny Kühna, tón je Evangelion cyły, 
a syje wšudźom zbóžnosće symjo!“

Zasłužbny farar, wučer a wudawaćel Jan Bohuměr Kühn před 250 lětami w Klukšu zemrěł

Puć do Serbow
Kühn narodźi so 9. nowembra 1706 w Bu-
dyšinje do němskeje swójby – hakle poz dźi-
šo bu z předmjenow Johann Gottfried Jan 
Bohuměr. Jeho nan měješe dosć wysoke 
zastojnstwo kralowskeho listonoša. 1728 
poda so na studij teologije do Lipska, 
hdźež jeho profesor Pfeiffer ze swojim 
pobožnym wašnjom wosebje jimaše. 1731 
bu za předčitarja pola Wjazońčanskeho 
knjeza von Huldenberg wuzwoleny, lěto 
pozdźišo postupi we Wjazońcy na městno 
diakona. Na to woženi so Kühn 1733 z Jo-
hannu Charitas Meßnerec (Metznerec), 
dźowku Wjazońčanskeho fararja. 

We Wjazońcy bě tehdy sylna skupina 
pobožnych, kiž pilnje do Ochranowa pućo-
wa chu. Tutej skupinje so Kühn počasu při-
zamkny, wudźeržowaše sam styki do Ochra-
nowa a spěchowaše nabožne zetkanja 
we Wjazońcy. Knjez von Huldenberg pak 
bě najkrućišo přećiwo Ochranowej nasta-
jeny a zakaza wšě zeńdźenja pobožnych 
w swojej wosadźe. K temu zahaji šěroku 
kampanju přećiwo Zinzendorfej, kiž skónči 
so z wupokazanjom Zinzendorfa ze Sak-
skeje. Do tutych šmjatkow bě tež Kühn, kiž 
steješe na stronje Ochranowa, zaplećeny. 

W samsnym času pytaše Friedrich Cas-
par von Gersdorf z pomocu swojeho wul-
kokuzenka Zinzendorfa diakona za Klukš. 
Hromadźe so rozsudźištaj Jana Bohuměra 

Kühna do Klukša powołać, zo by so poło že-
nje we Wjazońcy změrowało a zo by w Kluk-
šu Ochranowej přichileny prědar był. 

W awgusće 1735 nastupi tuž Kühn dia-
konat w Klukšu, wot 1748 hač do swojeje 
smjerće skutkowaše tam jako farar. Hny-
dom po přewzaću diakonata nawukny 
serbsce, štož so jemu dosć derje poradźi, 
kaž Gersdorf do Ochranowa rozprawješe. 
W prěnich Klukšanskich lětach bě Kühn hi-
šće dosć kruće z Ochranowom zwjazany. 
Tak poby někotre razy na wopyće w Ochra-
nowje, swjećeše samo husćišo kemše za bra-
trowsku jednotu a wudźeržowaše sty ki 
k wše lakim pobožnym zemjanam Łužic y.

Duchowny centrum
Pod Kühnowym skutkowanjom wuwi so 
Klukš w běhu krótkeho časa na duchowne 
srjedźišćo pobožnych Serbow, kotrež bě 
wusko z Ochranowom zwjazane. Mnozy 
Serbja buchu přez Kühna w Klukšu zbu-
dźe ni a stachu so pozdźišo ze sobustawa-
mi bratrowskeje jednoty. W Ochranowskej 
chronice wo nabožnym zbudźenju Serbow 
a spočatku Małeho Wjelkowa scharakte-
rizowa so skutkowanje Jana Bohuměra 
Kühna takle: 

„... ein Mann von activen Geist, reich 
von Worten, gesprächig mit jedermann, 
voll Treue, Jesu Seelen zu zuführen, stund 
mit der Gemeine in Herrnhuth in einer 
lieb lichen Bekanntschaft, […], wie er ihr 
denn einige mal das Abendmahl gehalten 
hat. Er continuierte und feuerte mit einer 
ganz aparten Erweckungs Gabe die Bewe-
gungen unter den Wenden immer mehr 
an, die von vielen Meilen her in seine Kir-
che kamen, und dann Sonntags und in der 
Woche einzeln und auch in großen Ver-
sammlungen zusammen gingen, Lieder zu 
singen und Gottes Wort zu betrachten.“

Spočatne wuske styki do Ochranowa 
počasu wochłódnichu, dokelž so Kühn teo-
logisce a pobožnje přeco bóle wot Ochra-
nowa zdalowaše, byrnjež hač do swojeje 
smjerće zwiski z wuznamnymi wosobami 
Ochranowskeje wosady wudźeržował. Kak 
daloko bě so Kühn nutřkownje wot bratrow-
skeje wosady zdalił, pokaza so w jeho aw-
tobiografiskim žiwjenjoběhu, hdźež ani 
słowčka wo Ochranowje njepisa. 

Klukšanski seminar
Patron Klukšanskeje wosady Friedrich Cas-
par von Gersdorf chcyše duchowne ži -  � 

Dźensniša Klukšanska cyrkej bu w lěće 1893 natwarjena. Jeje předchadźace twarjenje bě 

wot 1735 do 1763 skutkowanišćo J. B. Kühna.                                                                Foto: J. Maćij

Awtobiografija J. B. Kühna   Foto: L. Malinkowa

Před 250 lětami, 14. septembra 1763, zemrě w Klukšu jedyn 
z najmarkantnišich serbskich fararjow 18. lětstotka: Jan 
Bohumě r Kühn. Wón je sam krótku ćišćanu awtobiografiju 
zawostajił, z kotrejž wobraz wo sebi přez generacije wob-
wliwowaše. Zapřijimamy-li pak tež material z Ochranow-
skeho archiwa, so awtobiografisce rysowany wobraz w tro-

chu hi na  šich barbach pokazuje. Najbóle zadźiwa, zo w swo-
jej awto  biografiji ničo wo swojich wuskich stykach do Ochra-
nowa njepi sa , byrnjež runje tutych dla do Serbow přišoł a tu 
tak spo móžnje skutkował je. W swojim přinošku złožuju so 
tuž wosebje na do tal njeznaty material z archiwa Ochra-
nowskeje bratrowskeje wosady.
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Narowny pomnik Jana Bohuměra Kühna w Klukšu
Jako Jan Bohuměr Kühn 1763 w Klukšu zemrě, bu na wosadnym 
kěr chowje pochowany. Na row stajichu jemu z ornamentami 
wozdo bjeny pomnik z pěskowcowa z wobšěrnym napismom. Ja-
k o w lěće 1893 pod fararjom Běrnikom Klukšansku cyrkej nowu 
natwarichu, přenjesechu narowny pomnik z kěrchowa do cyr kwje 
a postajichu jón na sewjernej stronje drastkomory. Tam móže sej 
jón zajimc dźensa hišće wobhladać. 

Mjeztym 250 lět stary kamjeń je 213 cm wysoki, 85 cm šěroki 
a 20 cm hłuboki. Horjeka namaka so, wobdaty wot wěnca pru-
how, hebrejski napis „Jehova“. Deleka je podate hrono ćělneho 
prě do wa nja Rom 5,12. We hłownym dźělu pomnika steji w sta-
rym šwa bach skim pismje sćěhowacy tekst:

Hier schläfet und lebet:
und wird ewig leben, ein theurer GottesMan,

Herr Johann Gottfried Kühn, gewesener:
Pastor alhier in Klix. Sein Leben empfing er zu Bu:

dißin Ao: 1706, den 9ten Nov. von Hr. Wolfgang Kühn und,
Fr. Sabina, geb: Hübnerin, Budißin erzog ihn und machte,

ihn tüchtig Ano 1728 auf die Hohe Schule Leipzig zu gehen,
alwo Pfeifer’s Lehren an seinen Hertzen nicht fruchtlos ge:

wesen. Nach seiner Zurück Kunft in Sein Vaterland
rief ihn Gott Ano 1732 nach Neukirch zum Prediger,

und Catecheten, Ano 1735 zum Diacono nach Klix und Ano 1748
zum Pastore alhier. Ano 1733 Verehlichte er sich mit Jungfer,

Johana Charidas, weyl: Hr: M: Johan Gottfried Meßner’s
Pastoris in Neukirch Hinterlaßenen 3ten Tochter, die er nebst
einer bereits Verehlichten Tochter Hinterläßt: Nach einer:
Langwierigen u: Schmertzhaften Kranckheit ließ ihn der,
Herr den 14ten Sept. 1763: in die ewige Ruhe eingehen,

nachdem er die Unruhe dieser Welt emfunden 57:
Jahr’ weniger 8 Wochen und 5 Tage

Sein Andencken Bleibet bey
Jedermann in Segen.

Trudla Malinkowa

¯

¯

¯
¯
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¯
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� wjenje Serbow dale spěchować a załoži 
k temu z organizatoriskej pomocu Słowaka 
Georga Petermanna wokoło 1736/37 Kluk-
šanski seminar. Z jeho nawodu a po sta-
jowacej wosobu bu Jan Bohuměr Kühn, kiž 
předsteješe seminarej hač do lěta 1743, 
hdyž so seminar do Delnjeho Wujězda 
přepołoži. W tutych krótkich sydom lětach 
poradźi so Kühnej njewšědny skutk: Nje-
wu kubła jenož wulku ličbu serbskich du-
chownych, wučerjow a šulerjow, ale zdoby 
sej tež wulke zasłužby wo serbsku nabožnu 
literaturu. 

Klukšanski seminar wukubłowaše w třoch 
směrach. Hłownje přijachu so tam młodźi 
absolwenća, kiž běchu teologiju – zwjetša 
w Halle – studowali. Tući so w Klukšu 
na far sku słužbu we Łužicy přihotowachu 
a připódla młodych serbskich pachołow 
na studij teologije přihotowachu – najzna-
ćiši z nich je farar a basnik Jurij Mjeń. 
Přidatnje da Gersdorf w Klukšu serbskich 
wučerjow za wjesne šule wukubłać. Semi-
na risća bydlachu přewažnje hromadźe 
z Kühnec swójbu na Klukšanskim diakonaće. 

Runje w lětach, w kotrychž wobsteješe 

Klukšanski seminar, wuńdźe cyły rjad kni-
how pod mjenom Jana Bohuměra Kühna: 
1737 Karl Heinrich von Bogatzky, Złoty  
 šackašćik;
1738  Johann Arndt, Šěsć knihow wot wěr -
 neho křesćanstwa, kniha 1–3;
1739  Johann Arndt, Šěsć knihow wot wěr- 
 neho křesćanstwa, kniha 4–6;
1739 August Hermann Francke, Swjaty 
 a wě sty puć;
1740  Christoph Albrecht Lösecke, Rozrja-
 dowany katechismus M. Luthera;
1740  Johann Arndt, Paradiszahrodka;
1741  serbske spěwarske (wobdźěłane 
 a roz sěrjene); 
1742  serbska biblija (wobdźěłana, po Can-
 steinowym přikładźe ćišćana).
Móžemy prajić, zo jedna so při tutych kni-
hach wo zakładnu biblioteku zbudźe ne ho 
křesćana, wjetšina titlow so tuž wospjet 
wuda. Wosebje spěwarske a biblija stachu 
so ze serbskim bestsellerom z wysokej lič-
bu nakładow hač do započatka 20. lětstot-
ka. Generacije Serbow w nich čitachu, so 
z nich modlachu a z nich spěwachu.

Po mojim měnjenju pak njeje Kühn ho-

ber ske přełožerske a wudawaćelske dźěło 
sam zdokonjał, ale seminarisća běchu je-
mu při tym k pomocy. Nadpadnje mjenuj-
cy, zo po přepołoženju Klukšanskeho semi-
nara do Delnjeho Wujězda hižo žane knihi 
Jana Bohuměra Kühna njewuńdźechu. 
Přełožerske dźěło słužeše seminaristam 
jako  zwučowanje w serbšćinje a přihot 
na du chowne zastojnstwo w Serbach. 

Njewšědne zasłužby
Jako rodźeny Němc je Jan Bohuměr Kühn 
na tute wašnje njewšědne dźěło na dobro 
ewangelskich Serbow wukonjał: jako wob-
darjeny prědar, wučer přichodnych gene-
racijow serbskich duchownych a wudawa-
ćel pobožneje literatury. Kühnowy šuler 
Jurij Mjeń spomina w Ryčerskim kěrlušu 
takle na swojeho wučerja:
„Nutyrny Kühna, tón je Evangelion cyły, 

a syje wšudźom zbóžnosće symjo! 
A dawa naj kras niše knihi za tunje pjenjezy, 

Serbam – tež wuńdu wu čerjo wšelcy 
přez jeho wodźenje šikni, 
z jeho domu do hamta.“

Lubina Malinkowa

Narowny pomnik Jana Bohuměra Kühna w Klukšanskej cyrkwi

Foto: J. Maćij
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Georgiska – lěto w zanjerodźenej Božej zahrodźe
Jako mje wóndano moja zawěsćenska poradźowarka wo jěz b-
 nu dowolnosć prošeše, dyrbjach zwěsćić, zo běch w Georgi-
skej w běhu zašłych měsacow wjac zawostajił hač mnoho 
přećelow, jónkrótne nazhonjenja a wjele čuwow. Tam w sto-
licy tuteho małeho kraja wuchodnje Čorneho morja přeži-

wich nimale cyłe zašłe lěto jako dobrowólny sobudźěłaćer 
małeho socialneho towarstwa „Association Life Chance“. 
Tiflis, duchowne a nabožne srjedźišćo južneho Kawkaza, ski-
ćeše mi za tutón čas domiznu, ale tež wjele přičinow k mjer-
zanju.

Wšědny dźeń
Město leži dosć přijomnje w kotole mnohich 
hórkow. Tehodla su tu zymy miłe a włóžne, 
lěća pak palace horce. Tehodla tu w lěć-
nych měsacach žiwjenje woćichnje a kóždy, 
kiž sej to dowolić móže, ćehnje k dźědej 
a wowce na kraj.

Hromadźe ze swojej kolegowku Dama-
ris, tehorunja dobrowólnica z Němskeje, 
a młodym georgiskim sobudźěłaćerjom na-
šeje organizacije bydlach w bywšim funk-
cionarskim bydlenju wosrjedź města. Při jom-
nje hodźi so tu žiwy być, a štóž ma połnu 
móšeń, móže sej nimale zapadny komfort 
dowolić. Ale k małemu kruhej tutych zbo-
žownych my třo njesłušachmy, a tehodla 
bědźachmy so stajnje z tym, zo žana wo-
da njeběži, zo je wuliw zatykany a zo 
tepjenje wupadny, tak zo so w zymje 
při pjecy płunowych kachlow wohrěwach-
my. Tola to wšitko skrućeše našu zhro-
madnosć, a tež kopica mjezynarodnych 
wopytowarjow so pola nas derje čuješe.

Tola dosć z banalnosćemi georgiskeho 
wšědneho dnja. Što tam poprawom 
dźěłachmy?

Dźěło z młodostnymi
Naše towarstwo angažuje so hižo dołho 
z dwěmaj sobudźěłaćerjomaj a mnohimi 
dobrowólnymi we wšelakich dźěsćow njach. 
Wosebje poskićuje wuměłstwowu terapiju 
a powołansku orientaciju. Bohužel je poło-
ženje na georgiskich dźěłowych wikach ja-
ra hubjene. 60 procentow wobydlerstwa 
je bjezdźěłnych, při čimž staruška, kiž 

na dróze symjo słónčnych róžow předawa, 
ani sobu ličena njeje. Šansy na połowanske 
wukubłanje su snadne. Wopyt uniwersity 
je drohi a wotpowěduje lědma niwowej 
němskeho gymnazija. 

Tuteho połoženja dla załoži naše towar-
stwo socialnej zawodaj, hosćenc a awto-
wu zamkarnju ze zaměrom, zanjechanym 
młodostnym poskićeć darmotne powo łan-
ske wukubłanje a jim z tym wotewrěć puć 
do samostatneho přichoda. W tutych za-
rjad nišćach potajkim dźěłachmy, podawach-
my jendźelšćinu a němčinu, pospytachmy 
so jako pinčnicy, pisachmy nadawki a pom-

hachmy Georgičanam w kompjuterowych 
naležnosćach.

Wjele časa přečinjachmy tež z čaka njom. 
Čakanje je wažny wobstatk žiwjenja w Kaw-
kazu: čakać na bus, čakać na milinu, čakać 
na pjenjezy abo tež raz hodźi nje na šefinu.

Bjeznadźijne městno
Naš hłowny nadawk pak bě starosć 
wo bjezdomne dźěći w dźěsćowni „Glad-
ni“. Dwójce wob tydźeń so tam popołdnju 
podachmy, zo bychmy swój nadawk, pře-
wjesć z dźěćimi warjenske a paslenske kur-
sy, tak derje kaž móžno spjelnili. To pak 
nam při wuhotowanju z pjeć nožemi, wo-
som łžicami, někotrymi talerjemi a šalkami 
a jenož zymnej wodu ani tak lochko njebě. 
K temu přińdźe rozdźělna staroba dźěći. 
Pjeć do třinaće lět bě 15 syrotow a połsyro-
tow, kotrež so na našich kursach wobdźě li-
chu. Hrajachmy z nimi tež husto bul abo sku-
pinske hry, molowachmy, paslachmy a ja so 
husto ze staršimi hólcami wochlowach 
(při čimž bě wjeselo zrědka na mojej stronje).

Wo dźěsćowni hodźi so rjec, zo hišće 
ženje njejsym tajke wopušćene, mazane 
a bjeznadźijne městno widźał. Wulka ži-
wjen ska radosć dźěći móžeše wšudźe při-
tomny njerjad, móranja a chudobu lědma 
zakrywać. Přistajeni dźěsćownje přečinja-
chu dźeń zwjetša z kofejom a telewizorom 
po principje: „Dóstanu swoje pjenjezy, što 
mje zbytk stara?“ To drje je socialistiski re-
likt, kotryž je bohužel pola wjetšiny Geor-
gičanow nad 25 lětami jara rozšěrjeny. Při-
wšěm namakaš lědma hdźe telko ho spo-  � 

Awtor přinoška Tobias Guder z chowancami dźěsćownje

Dobrowólnicy so z dźěsćownju rozžohnuja.                                                                   Foće: T. Guder



9Pomhaj Bóh september 2013

Wjerše z wosobinskim pozadkom
Někotre mysle k wudaću „Serbskeje poezije“ čo. 59 Měrany Cušcyneje

„Serbska poezija“ a serbska poezija matej 
wěstu tradiciju a krute městno w serbskej 
literaturje, takle twjerdźu. Nětko zarjaduje 
so tež Měrana Cušcyna do woneju poezi-
jow – z třomi dypkami na prěnjej stronje 
Sp a wjele dalšimi, kotrež takle za sebje 
dypkuju po dočitanju noweho wudaća 
LND. A zaso zwěsću, zo je poezija druhdy 
brutalniša hač někajki krimi, hdyž zwobro-
ća wona we wjeršach z cyle wosobinskim 
pozadkom začuća z najhłubšeho dypka 
ćěła, tam, hdźež wutroba bije a husaca 
koža drěma, do swětła a do swěta čitarja. 

Dźeržu w šěsć porstach – tamne wuži-
wam jako čitanske znamješka za předcha-
dźa ce strony – wopisowane žiwjenje, ko-
trež znaje, takle so mi zda, jenož swětłe 
a ćmowše barby, a čerwjenu wězo. Ale tež 
po třećim čitanju njemóžu so tak prawje 
roz sudźić, hač dobudźe we wjeršach lu-
bosć nad pazorami, ... klěšćemi, ... kumšt ny-
mi pruhami, ... chudymi dušemi ... Drje lub-
kuje Měrana z nowymi štučkami za espej, 
... rěčam Luthera róžuje ... a Zalěskeho a tež 
Ćišinkeho wob-basni. Luboznje to čini a ple-
će wěcowniki do hładkich činitosćow, kaž 
pěrkuju do přirowa, ... kapkuje wotmołwa, 
... jěžikuja włóski, ... zasuwak pjeruje ... 
W pomnik(u) na stronje 22 pak skerje, tak 
so mi zda, „činotosćowanje“ nadměru wu-
ži wa a najbóle za někajkim wonoma pyta, 

wo nym wonoma, kotrež móhło symboli zo-
wać najswětlišo barbu lubosće. DALÍ hla-
da do daliny na stronje 13 smě sej přichil-
nosće awtorki wěsty być a awtorka so 
w słóncu słónčić nad poradźenymi GALA-

hubkami. Tež dźěd (-owe cigary, strona 27) 
tam w Mješicach swědči wo dowěrje aw-
tor ki z časa dźěćatstwa, hdyž so dźědo we-
ho palca ze wšěmi swojimi porsćikami dźer-
žeše a dopomnjenki dźensa z kamuška mi 
do mozaika staja. Basnje z tajkim pozad-
kom zdadźa so mi być sylne a budźa 
we mni wćipnotu. 

W někotrych basnjach nadeńdu susod-
stwo Jurka, hdźež so Měrana dopomnjen-
kow, bolosćow, lubosćow a spomnjenkow 
wzda, hdźež rěč za kornar wza a ju do ry-
ma střase. W tutych basnjach zmolom tel-
ko pomjeńšenkow a majkankow njetrjeba, 
kaž je husćišo w běhu Sp wužiwa a – takle 
to začuwam – sylnosć wjerša zmjechči.

Zo wobsahuje Sp Měrany tež přebas nje-
nja (dwě z rušćiny a jedne z čěšćiny), je 
drje z wašnjom. Němskorěčnej basni wu-
do społnjatej wobraz wo awtorce. 

A konirušk dyrbju wězo hišće naspom nić, 
wonu baseń na stronje 7, kotraž móhła 
na prěnjej stronje stać a jeje kónc korušk 
hišće / dźeržu tež na poslednjej. Wšako je 
tajki korušk tež spočatk něčeho, hdyž ćěri 
nowe žiwjenje, kaž sej to z poradźeneho ti-
tulneho wobraza Iris Brankačkoweje wuči-
tam. Wony korušk pozdatnje hižo zaso wu-
biwa nowe wjerše basnicy Měrany Cušcy-
neje, na kotrež drje njejsym jenož ja wćipna.

Marja Krawcec

� dliwych, wulkomyslnych, přijomnych 
a wotewrjenych ludźi kaž w Georgiskej.

Jězby a pućowanja
A kak přińdźeš lěpje do zwiska z tutymi 
wulkotnymi ludźimi hač přez jězby? Te-
hodla bě jězdźenje po kraju, pućowanje 
a wopytanje přećelow wažny wobstatk 
mojeho přebywanja. Tak husto hač dowol 
dóstach (a to bě dźak georgiskej ležernosći 
dosć husto), wućeknych sej z molocha Tif-
lisa, hdźež bě mi jako wjesnjanej husto 
wšo přewusko.

Tak pobych we wysokich horinach, při pal-
mowych pobrjohach Čorneho morja, w ra-
tarskim wuchodźe, w armenskim Jerewa-
nje ... a wšudźe zetkach – za čož sym jara 
dźa  kowny – wjele zajimawych a pomocli wych 
ludźi, kiž běchu stajnje wulkomyslni z jědźu, 
spěwami a wysokoprocentowskimi napoje-
mi. Na wšěch městnach sym pře ćelow zet-
kał, ale tež wjele hubjenstwa wi dźał.

Boža zahroda
Z teho wotwodźi so tež – zo by so kruh za-
wrěł – napismo tuteho přinoška. Legenda 
rozprawja, zo, jako Bóh Knjez swět mjez 
ludami rozdźěli, Georgičenjo přepozdźe 
přińdźechu (praji so, zo runje swje ćachu). 
Tehodla roz sudźi so Stwo rićel, jim dowě-

rjeć posledni kruch kraja, kotryž měješe: 
swoju zahrodu. Što su čłowjekojo z njeje 
dobreho a hubjeneho sčinili, wo tym mó-
žach so sam pře  swědčić. Sym k dopóznaću 
přišoł, zo drje je kóždy čłowjek w swojim 
žiwjenju dóstał za hrodku dowěrjenu, wo ko-
truž dyrbi so starać.

Nětko, jako ru nje dom nawróće ny, mó-
žu lědma za přijeć, kajki wulki dar a kaj ka 
Boža hna da běchu zašłe měsacy w Geor-
gi skej za mnje byli.                Tobias Guder Wjes we wuchodnej Georgiskej

Pohlad na Tiflis, hłowne město Georgiskeje                                                                   Foće: T. Guder   
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Wo serbskich 
kěrlušach 

w němskej nowinje
W Berlinje wuchadźacy ewangelski ty dźe-
nik „die Kirche“ wozjewi w swojim wudaću 
z 25. awgusta 2013 dlěši přinošk wo serb-
skich kěrlušach. Pod napismom „,Fröhlich 
soll mein Herze springen‘. Die sorbischen 
Kirchenlieder sind nur wenigen bekannt“ 
pisa Tilman Asmus Fischer wobžarujo, zo 
njeje so žadyn serbski kěrluš přiwzał do lo-
ni wušłeho spěwnika „Singt Jubilate“, do-

Kongres ze serbskim přednoškom
Wot 25. do 29. awgusta 2013 wotmě so 
w Halle při Solawje IV. mjezynarodny kon-
gres za slědźenja wo pietizmje (IV. Interna-
tionaler Kongress für Pietismusforschung) 
pod temu: „Schrift soll leserlich seyn. Der 
Pietismus und die Medien“. Tutón wuhoto-
wachu Interdisciplinarny centrum za pieti-
stiske slědźenja w Halle, Wustaw Francke-
ho w Halle (Franckesche Stiftungen) a Histo-
riska komisija za přeslědźenje pietizma. 
Je to najwjetša mjezynarodna konferenca 
swojeho razu, kotraž so kóžde štyri lěta wot-
měwa.

Srjedu, 28. awgusta, přednošowaše Lubi-
na Malinkowa we wobłuku kongresa wo wli-
wje Halleskeho a Herrnhutskeho pietizma 
na stawizny a kulturu Serbow. W swojim 
přednošku wěnowaše so Klukšanskemu 
seminarej (1737–1743) a Wujězdźanskemu 
wustawej (1743–1756), kotrejž buštej wo-
baj wot Friedricha Caspara von Gersdorfa 

załoženej. Přez wukubłanje duchownych, wu-
če rjow a młodźiny kaž tež wšelake na bo-
žne publikacije přinošowaštej k moderniza-
ciji a dalewuwiću serbskeje kultury we 18. 
lětstotku. Hačrunjež běštej wobě šuli po při-
kładźe sławneje syrotownje Augusta Her-
manna Francki w Halle organizowanej, 
njebě tole dotal w Halle znate a zbudźi 
wulki zajim stawiznarjow. Tak wuwi so 
po přednošku ćiła diskusija wo přikłado wym 
charakteru wustawa Franckeho, po ko-
trymž so w cyłej Němskej šule załožichu.

Z tutym přednoškom předstaji Lubina 
Malinkowa prěnje wuslědki swojeho diser-
taciskeho projekta wjetšej wědomostnej 
zjawnosći. Přednošk pod titulom „Das Kli-
xer Seminar und die Uhyster Anstalten – 
zwei Bildungsinstitutionen als Träger- und 
Vermittlungsinstanzen des Pietismus in 
der sorbischen Lausitz“ wotmě so w rum-
nosćach Halleskeho wustawa.            L. M.

Nowej paramentaj za Bukečansku cyrkej

Bukečanska wosada je sej lětsa nowej ze-
lenej paramentaj na wołtar a klětku zhoto-
wić dała. Starej z lěta 1883 běštej po 130 
lětach tak přetrjebanej, zo njehodźeštej so 
hižo dlěje wužiwać. 

Na nowym wołtarnym paramenće su 
zwobraznjene pjeć chlěbow a dwě rybje 
jako symbol za nasyćenje pjeć tysac ludźi 
při jězorje Genecaret, kiž běchu so tam 
Jezu sa dla zhromadźili. Tak pokazuje rub 
wosebje na wuznam wołtarja jako blido 
za Bože wotkazanje.

Temu wotpowědujo je parament na klět-
 ku wudebjeny z bibliju jako symbolom 
za připowědanje Božeho słowa. Dotalny 
klětkowy parament njebě z wobrazom wu-
hotowany, na nim bě jenož bibliske słowo 
psalma 23,1 w serbskej a němskej rěči či-
tać: „Der Herr ist mein Hirte. Tón Knjez je 
mój pastyŕ.“ Tehodla měješe so tež na no-
wym paramenće bibliska štučka jewić. Tak 
da wosada na njón wušiwać hrono Rom 
10,17 „Wěra přińdźe z prědowanja, prědo-

datneje knihi braniborskeje cyrkwje k ewan-
gelskim spěwarskim. Jako ilustracija je při-
daty wobraz Měrćina Nowaka-Njechorń-
ske ho, z kotrymž so kóžde lěto na Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń přeprošuje.

W swojim přinošku pokaza T. A. Fischer 
na lětstotki staru tradiciju kěrlušow w serb-
skej rěči, kotraž je so hižo w 16. lětstotku 
započała, mjenujo delnjoserbskeho fara-
rja Albina Mollera jako wudawaćela spě-
war skich w lěće 1574 a sławneho kantora 
Jana Krygarja, wot kotrehož so wjacore 
kom pozicije tež w němskich spěwarskich 
namakaja. Citujo Berlinskeho Serba Měta 
Pernaka, kotryž bě wuznamnje wobdźěleny 
na wudaću nowych delnjoserbskich spě-
war skich w lěće 2007, awtor na to poka-
za, zo bychu so wěsće hódne serbske kěr-
luše namakali, kiž bychu so do němskeho 
spěwnika přiwzać hodźeli. Jako poradźeny 
přikład za žiwu tradiciju serbskeho cyrkwin-
skeho spěwa wuzběhny wón w lěće 2011 
wot Serbskeho ewangelskeho towarstwa 
wudatu CD z kěrlušemi Jana Kiliana. Facit 
T. A. Fischera rěka: „Tajke projekty jasnje 
pokazuja: Serbska hudźba a kultura njej-
stej jenož něšto za Serbow – wonej stej 
dźěl zhromadneho herbstwa. Tež w našej 
krajnej cyrkwi.“ 

K samsnej tematice bě so njedawno tež 
hižo Reinhard M. W. Hanke we wosadnym 
łopjenje Berlinskeje ewangelskeje wosady 
dwanaćoch japoštołow wuprajił (hlej PB 
8/2013, str. 3).  Wón te ho runja wobžaruje, 
zo namakaja so w no wym spěwniku mjez 
cyłkownje 196 kěrlu šemi drje spěwy w jen-
dźelskej, nižozemskej, danskej, norwegskej 
a francoskej rěči, ale žadyn w delnjoserb-
šćinje. 

Za Serbow je zwjeselace, zo so něm skej 
awtoraj za to zasadźujetaj, zo by Ewan-
gelska cyrkej Berlin-Branibor ska- šle ska 
Hornja Łužica (EKBO) bóle na swojich 
serbskich wosadnych dźiwała.               T.M.

Nowej Bukečanskej paramentaj na wołtar 

(nalěwo) a na klětku                Foće: Th. Haenchen

wa nje pak přez słowo Chrystusa“ w serb-
skej rěči.

Nowej paramentaj buštej pola Slabbinck 
GmbH w Eschweileru zhotowjenej, serbski 
tekst na klětkowy parament přida so we wu-
šiwarni Stucke w Kottengrünje (Werda). 
Wšě košty njesła je Bukečanska wosada. 
Wot 1. njedźele po Swjatej Trojicy, 2. ju-
nija, debitej wobaj nowej paramentaj Bu-
ke čansku cyrkej w „zelenych“ cyrkwinskich 
počasach.                  Th. Haenchen / T.M.
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Ekumeniske wěrowanje w Baćonju

Bukečanska Bjesada so we Wuježku zešła

Šulski započatk ze žohnowanjom

Koncert 
w Michałskej cyrkwi

Delnjoserbsko-němske 
kemše w Złym Komorowje

Bjesadowarjo z Bukec a wokoliny su so 15. awgusta we Wuježku pod Čornobohom pola 

Krygarjec swójby na zahrodźe zešli. Při tym su tež serbsce spěwali. Přewodźała je jich 

Claudia Šrejterowa na akordeonje. Přichodna Bjesada wotměje so 19. septembra we 18.30 

hodź. zaso w Bukecach na farje.                                                                                  Foto: J. Krygarjowa

Z ekumeniskim němsko-serbskim wěrowanjom zmandźelištaj so dnja 3. awgusta w Baćoń-

skej cyrkwi Vanessa a Maksymilian Nawkec. Žohnowanje wudźělištaj młodemu porej fara r 

Gabriš Nawka z Pančic-Kukowa a tuchwilu w Machernje pola Lipska skutkowaca wikarka 

Jadwiga Malinkowa.                                                                                                           Foto: M. Bulank

Je mjeztym hižo z dołholětnej tradiciju, zo 
zahaji Serbska srjedźna šula w Budyšinje 
šulske lěto z nyšporom w cyrkwi. Na lětu-
šej nutrnosći, kotraž wotmě so 26. awgu-
sta w cyrkwi Našeje lubeje knjenje, wob-
dźě li so tak bohata ličba šulerjow, zo bě 
cyrkej hač do poslednjeje ławki wobsadźe-
na. Po přeću šulerjow steješe tema zhro-
mad nosće a mjezsobneje pomocy w srje-
dźi šću. Pod nawodom wučerki Anne Simo-
no weje předstajichu šulerjo biblisku sta-
wiznu wo hojenju wićiweho, kotrehož šty-
rjo přećeljo Jezusej přinjesechu, zo by jeho 
wustrowił. Hłowna rěčnica běše Sigrid 
Ederec z Delnjeje Hórki. W prědowanju 

wuzběhnyštaj fararjej Sćapan a Malink, 
zo nastanu nuzy přez winu čłowjekow abo 
přez njezawinowany wosud. Trěbnej stej 
mjezsobna čłowjeska podpěra, ale tež Boža 
pomoc, kotraž so pokaza we woda wa nju 
a we wustrowjenju wićiweho. W próstwach, 
přednjesenych wot šulerjow, spominaše so 
tež na jich sobušulerja Simona Cyža, kotryž 
bě na tragiske wašnje po wobchadnym 
njezbožu 10. awgusta wo žiwjenje přišoł. 

Nutrnosć běše poradźeny započatk šul-
skeho lěta za serbskich a němskich šule rjow, 
za ewangelskich a katolskich, za cyrk win-
skich a njecyrkwinskich. Klětu budźe nyš por 
w Michałskej cyrkwi.                              jm

Do programa swjedźenja při Starej wodar-
ni w Budyšinje bě lětsa tež Michałska cyr-
kej zapřijata. Jako rjane zakónčenje wu-
hotowachu instrumentalisća Michałskeje 
a Budestečanskeje wosady njedźelu wje-
čor, 25. awgusta, koncert pod motom 
„Hudźbno-poetiske pućowanje přez lěto“. 
Nawod měješe kantorka z Budestec Dörte 
Riechen. Farar Michałskeje wosady An-
dreas Höhne je zarjadowanje zhromadnje 
ze swojej mandźelskej přihotował. Mjez 
wu rězkami smyčkowych koncertow z twór-
by „Štyri počasy“ Antonija Vivaldija a dal-
ši mi twórbami G. Ph. Telemanna, Uwe He-
gera, W. A. Mozarta a Rainera Butza čita-
še Měrana Cušcyna swójske basnje, jednu 
z nich tež w serbskej wersiji. Zhromadnje 
z publikumom zaspěwachu hudźbnicy no-
wšej kěrlušej. Program so wot wopyto-
warjow jara derje přiwza, na kóncu sej 
sam o přidawk wuprosychu.                             PB

Njedźelu, 11. awgusta, swjećeše w Zło ko-
morowskej Serbskej cyrkwi nimale 30 wě-
riwych dwurěčne serbsko-němske kemše. 
Prědował je farar n. w. Dieter Schütt, 
ewan gelij je čitała Madlena Norberg 
a zhro madne spěwanje přewodźała kan-
torka Margret Schulze. Tež městny farar 
Manfred Schwarz a Günter Pawliš běštaj 
na wuhotowanju Božeje słužby wobdźě-
lenaj.

Prědowanski tekst steješe pola Lukaša 
na 18. stawje. Je to Jezusowe přiruna-
nje wo modlenju farizejskeho a cłownika 
w templu. Zašćěpiło je so mi wuprajenje 
prědarja, zo čłowjek, hdyžkuli so w swojej 
pobožnosći z někim pod nim stejacym 
měri, bywa naduty a arogantny. Na kóncu 
kemšow zwurazni Günter Pawliš, zo budu 
so – njehladajo na wšelake zjawne disku-
sije – w Złym Komorowje tež nadal serbske 
kemše swjećić.

Wot 1881 njebě so tam wjace serbsce 
prědowało, hačrunjež běše wobydlerstwo 
we wjeskach wokoło města přewažnje 
serb ske. Ale industrializacija, zwjazana 
z wotkrywanjom brunicy w tamnišej kón-
činje, wuskutkowa přićehnjenje cuzych, 
njeserbskich dźěłowych mocow – a serb-
ska rěč so nimale dospołnje zhubi. 2010 
bu dwurěčne kemšenje zawjedźene. Hač 
dotal so kóžde lěto jedne tajke kemše pře-
wjedźechu, tak zo bě to lětsa štwórty raz.

Wot 1995 hač do 2003 je so Serbska 
cyrkej wobšěrnje saněrowała. Po zakón če-
nju tutych dźěłow přepoda so wona towar-
stwu Byrgarski dom Serbska cyrkej z. t. 
Nětko steji jako byrgarski dom a sociokul-
turny zetkawanski centrum wšitkim wo-
bydlerjam k dispoziciji.    Irena Šěrakowa
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01.09. 14. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)

07.09. sobota
13.00 swójbne pućowanje a dworowy swje- 
 dźeń we Wuježku pola Bukec
17.00 nutrnosć na Dejkec/Pawlikec statoku 
 (sup. Malink)

08.09.  15. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00  serbsko-nimska namša we Wětošo- 
 wje (faraŕ Kśenka)

14.30 wosadne popołdnje w Slepom 
 (sup. Malink)

11.09. srjeda
19.30 Rakečanska Bjesada we farskej bróžni

15.09. 16. njedźela po Swjatej Trojicy
08.30 kemše z Božim wotkazanjom w Por- 
 šicach (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

19.09. štwórtk
18.30  Bukečanska Bjesada na farje w Buke-
 cach

21.09. sobota
15.00 ekumeniske wosadne popołdnje 
 w Drježdźanach w cyrkwi swj. Jozefa 
 na Rehefeldskej (sup. Malink)

22.09. 17. njedźela po Swjatej Trojicy
08.00 wotjězd Serbskeho busa w Budyšinje
14.00 namša w Drjejcach 
 (sup. Malink, R. Šultka)

23.09. póndźela
15.00 wosadne popołdnje w Malešecach 
 (sup. Malink)

29.09. 18. njedźela po Swjatej Trojicy
09.30 dwurěčne kemše z Božim wotkaza -
 njom na Njepilic statoku w Rownom 
 (sup. Malink, M. Hermaš)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

W oktobru wusyła so ewangelske Nabožne słowo 
k dnjej w serbskim rozhłosu.

01.10. wutora
14.00 wosadne popołdnje pola Kowarjec 
 we Wuježku pola Wósporka 
 (sup. Malink)

06.10. 19. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 
 z kemšemi za dźěći (sup. Malink)

Malešecy. Dwaj wot třoch nowych zwonow 
za Malešansku cyrkej smětej so nětk tola wuži-
wać. Jenož najmjeńši zwón ma so hišće raz leć. 
To je wuslědk dalšeho zwukoweho pruwowanja, 
kotrež so njedawno w lijerni Maria Laach wot-
mě. Termin za nowoleće małeho zwona njeje 
hišće znaty. Jeli w přichodnych tydźenjach k te-
mu dóńdźe, móhli so nowe zwony hišće lětsa 
nazymu poswjećić. Prěnjotnje předwidźane bě 
poswjećenje na kemšach Bože spě će.

Nydej. Połstate posmjertniny serbskeho kraw-
ca a braški Jana Wjacławka wopominachu při-
wu zni, přećeljo a znaći pjatk, 9. awgusta, při je-
ho rowje na kěrchowje w Nydeji. Jan Wjacławk 
je sej wulke zasłužby zdobył wo zdźerženje 
serbskeje drasty a hajenje serbskich tradicijow 
Wojerowskich kónčin. 

Pančicy-Kukow. Njedźelu, 18. awgusta, wot-
mě so 19. zelowy swjedźeń w klóštrje Marijina 
hwězda. Zahaji so tradicionelnje z ekumeniskim 
nyšporom, kotryž swjećeštaj lětsa farar n. w. 
Rolf Hock z Worklec a farar Gerd Frey z Huski 
zhromadnje z rjadniskimi sotrami. Swjedźeń, 
na kotrymž so tež zela požohnowachu a při-
rodne produkty předawachu, bě zaso stotki 
hosći z wokoliny a dalšich kónčin přiwabił.

Lěskej. We wjesnej cyrkwi w Lěskeji pola Prožy-
ma wotewrě so pjatk nawječor, 30. awgusta, 
wosebita wustajeńca składnostnje 140. narod-
nin serbskeho molerja Karla Nowaka (1873–
1956). Zarjadowanje zahaji so z kemšemi, po tym 
poda kuratorka Choćebuskeho Serbskeho mu-
zeja zawod do žiwjenja a tworjenja wuměłca. 
Jako čestneho hosća móžachu wnuka molerja, 
Karlheinza Drabowa z Hannovera, powitać. 
Wustajeńca, w kotrejž pokazuja so akwarele 
a wolijowe mólby Karla Nowaka, je hišće hač 
do 30. septembra přistupna. 

Budyšin. Nazymu zahaji so nutřkowne wobno-
wjenje tudyšeje Pětroweje cyrkwje. Po přizwo le-
nju spěchowanskich srědkow móža kónc septem-
bra twarić započeć. Něhdźe dwě lěće budźe 

Boži dom zawrjeny. W nim ma so elektrika po-
nowić, nowe wobswětlenje zatwarić a nutřkow-
ne znowa wobarbić. Posledni raz bu cyrkej před 
60 lětami restawrowana. Nětčiše wobnowjenje 
budźe něhdźe 2,1 milion eurow płaćić. Po-
slednje Bože słužby do saněrowanja swjeća 
tam njedźelu, 22. septembra.

Drježdźany. Sakske hłowne bibliske towarstwo 
woswjeći klětu swoje 200lětne wobstaće. 
Na swjedźenskich kemšach 14. septembra 
2014 w Křižnej cyrkwi ma so wopominać zało-
že nje towarstwa w lěće 1814. Přeprošeni na ju-
bilej budu tež zastupjerjo Serbow, wšako skut-
kowaše we Łužicy Serbske bibliske towarstwo 
jako pobóčne towarstwo Sakskeho hłowneho 
bibliskeho towarstwa. Towarstwo staraše so 
wo šěrjenje Swjateho pisma mjez ludom a spě-
cho waše z tym zrozumjenje Božeho słowa a wu-
žiwanje biblije we wšědnym žiwjenju. 

Před 200 lětami, 9. septembra 1813, narodźi 
so farar Matej Krygaŕ jako syn bura a wjesne-
ho šołty w Gołkojcach. Wón wopyta gymnazij 
w Choćebuzu a studowaše teologiju w Berlinje. 
Tam namaka sej tež swoju mandźelsku Berthu 
rodź. Hasec, Němku ze stolicy, kotraž bě po Cho-
ćebuskim kraju bórze znata za swoju mudrosć. 
Z mandźelstwa wuńdźeštaj syn a dźowka. Po stu-
diju bě Matej Krygaŕ najprjedy sydom lět z rek-
torom a subdiakonom w Picnju, doniž jeho 1846 
za fararja do Janšojc njepowołachu, hdźež štyri 
lětdźesatki wosta. Nawabi wobdarjenych serb-
skich wjesnych hólcow na puć duchownstwa 
a přihotowaše jich na wopyt gymnazija. Wja-
cori z nich stachu so pozdźišo ze zasłužbnymi 
delnjoserbskimi fararjemi, kaž Tešnar w Niedźe, 
Rocha we Wětošowje, Tylka w Gołkojcach, Bie-
ger w Brjazynje a Rizo w Dešnje. W nadawku 
cyrkwinskeje wyšnosće wuwučowaše tež něko-
trych němskich kandidatow teologije w serbšći-
nje, přihotujo jich tak na słužbu w Serbach. 
Z pil nym pjerom podpěrowaše delnjoserbsku no-
winu. 1886 poda so na wuměnk a přesydli so 
k dźowce a přichodnemu synej, wyšemu fara-
rjej Mjertynej Rochej, do Wětošowa. 1890 wón 
we Wětošowje zemrě a bu tam pochowany.    

T.M.


